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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

ית1 בְּרֵאשִׁ֗
pada–awal
H7225

מַמְלֶכֶ֛ת
pemerintahan
H4467

ם יְהוֹיָקִ֥
Yoyakim
H3079

בֶּן־
anak–

יאֹושִׁיָּ֖הוּ
Yosia
H2977

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yehuda
H3063

הָיָ֞ה
datang
H1961

הַדָּבָ֤ר
firman
H1697

הַזֶּה֙
ini
H2088

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

יִרְמְיָ֔ה
Yeremia
H3414

מֵאֵ֥ת
dari
H0854

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
dengan–berkata
H0559

Pada permulaan pemerintahan Zedekia, anak Yosia raja Yehuda, datanglah firman ini dari TUHAN kepada 
Yeremia.

ה־2 כֹּֽ
demikian–
H3541

אָמַ֤ר
berfirman
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

י אֵלַ֔
kepadaku
H0413

ה עֲשֵׂ֣
buatlah

לְךָ֔
bagimu

מוֹסֵר֖וֹת
tali–tali
H4147

וּמֹט֑וֹת
dan–kuk
H4133

ם וּנְתַתָּ֖
dan–taruhlah
H5414

עַל־
di–atas–

ךָ׃ צַוָּארֶֽ
lehermu

Beginilah firman TUHAN kepadaku: "Buatlah tali pengikat dan gandar, lalu pasanglah itu pada tengkukmu!

וְשִׁלַּחְתָּם3֩
dan–kirimkanlah
H7971

אֶל־
kepada–
H0413

לֶךְ מֶ֨
raja
H4428

אֱד֜וֹם
Edom
H0123

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ב מוֹאָ֗
Moab
H4124

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

מֶלֶ֙ךְ֙
raja
H4428

בְּנֵי֣
anak–anak

עַמּ֔וֹן
Amon
H5983

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

ר צֹ֖
Tirus
H6865

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

צִיד֑וֹן
Sidon
H6721

בְּיַד֤
melalui–tangan
H3027

מַלְאָכִים֙
para–utusan
H4397

הַבָּאִ֣ים
yang–datang
H0935

ם יְרוּשָׁלִַ֔
ke–Yerusalem
H3389

אֶל־
kepada–
H0413

צִדְקִיָּ֖הוּ
Zedekia
H6667

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda
H3063

Kemudian kirimlah pesan kepada raja Edom, kepada raja Moab, kepada raja bani Amon, kepada raja Tirus dan 
kepada raja Sidon, dengan perantaraan utusan-utusan yang telah datang ke Yerusalem menghadap Zedekia, 
raja Yehuda.

וְצִוִּית4ָ֣
dan–perintahkanlah
H6680

ם אֹתָ֔
mereka
H0853

אֶל־
kepada–
H0413

נֵיהֶ֖ם אֲדֹֽ
tuan–tuan–mereka
H0113

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

ה־ כֹּֽ
demikian–
H3541

ר אָמַ֞
berfirman
H0559

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ה כֹּ֥
demikian
H3541

אמְר֖וּ ֹֽ ת
kamu–harus–berkata
H0559

אֶל־
kepada–
H0413

ם׃ נֵיכֶֽ אֲדֹֽ
tuan–tuanmu
H0113

Perintahkanlah mereka mengatakan kepada tuan-tuan mereka: Beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah 
Israel: Beginilah harus kamu katakan kepada tuan-tuanmu:
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י5 אָנֹכִ֞
Aku
H0595

יתִי עָשִׂ֣
membuat

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֗
bumi
H0776

אֶת־
–
H0853

הָאָדָ֤ם
manusia
H0120

וְאֶת־
dan–
H0853

הַבְּהֵמָה֙
binatang
H0929

אֲשֶׁר֙
yang

עַל־
di–atas–

פְּנֵי֣
permukaan
H6440

רֶץ הָאָ֔
bumi
H0776

֙ בְּכֹחִי
dengan–kuasa–Ku

הַגָּד֔וֹל
yang–besar

י וּבִזְרוֹעִ֖
dan–dengan–lengan–Ku
H2220

הַנְּטוּיָה֑
yang–terentang
H5186

יהָ וּנְתַתִּ֕
dan–Aku–memberikannya
H5414

ר לַאֲשֶׁ֖
kepada–siapa–yang

ר יָשַׁ֥
benar
H3474

בְּעֵינָֽי׃
di–mata–Ku

Akulah yang menjadikan bumi, manusia dan hewan yang ada di atas muka bumi dengan kekuatan-Ku yang 
besar dan dengan lengan-Ku yang terentang, dan Aku memberikannya kepada orang yang benar di mata-Ku.

ה6 וְעַתָּ֗
dan–sekarang
H6258

֙ נֹכִי אָֽ
Aku
H0595

֙ נָתַתִּ֙י
memberikan
H5414

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הָאֲרָצ֣וֹת
negeri–negeri
H0776

לֶּה הָאֵ֔
ini
H0428

בְּיַד֛
ke–tangan
H3027

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֥
Nebukadnezar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

י עַבְדִּ֑
hamba–Ku
H5650

וְגַם֙
dan–juga
H1571

אֶת־
–
H0853

חַיַּ֣ת
binatang–binatang

ה הַשָּׂדֶ֔
padang

תִּי נָתַ֥
Aku–memberikan
H5414

ל֖וֹ
kepadanya

לְעָבְדֽוֹ׃
untuk–melayaninya
H5647

Dan sekarang, Aku menyerahkan segala negeri ini ke dalam tangan hamba-Ku, yakni Nebukadnezar, raja Babel; 
juga binatang di padang telah Kuserahkan supaya tunduk kepadanya.

וְעָבְד֤ו7ּ
dan–akan–melayani
H5647

אֹתוֹ֙
dia
H0853

כָּל־
semua–
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
bangsa–bangsa

וְאֶת־
dan–
H0853

בְּנ֖וֹ
anaknya

ת־ וְאֶֽ
dan–
H0853

בֶּן־
anak–

בְּנ֑וֹ
anaknya

עַד֣
sampai
H5704

בֹּא־
tiba–
H0935

עֵת֤
waktu
H6256

אַרְצוֹ֙
tanahnya
H0776

גַּם־
juga–
H1571

ה֔וּא
dia
H1931

וְעָבְ֤דוּ
dan–akan–memperbudak
H5647

בוֹ֙
dia

גּוֹיִם֣
bangsa–bangsa

ים רַבִּ֔
yang–banyak

ים וּמְלָכִ֖
dan–raja–raja
H4428

ים׃ גְּדֹלִֽ
yang–besar

Segala bangsa akan takluk kepadanya dan kepada anaknya dan kepada cucunya, sampai saatnya juga tiba bagi 
negerinya sendiri, maka banyak bangsa dan raja-raja yang besar akan menaklukkannya.
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וְהָיָ֨ה8
dan–akan–terjadi
H1961

הַגּ֜וֹי
bangsa

ה וְהַמַּמְלָכָ֗
dan–kerajaan
H4467

ר אֲשֶׁ֨
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יַעַבְד֤וּ
akan–melayani
H5647

אֹתוֹ֙
dia
H0853

אֶת־
–
H0853

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֣
Nebukadnezar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

ת וְאֵ֨
dan–
H0853

ר אֲשֶׁ֤
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

֙ יִתֵּן
menempatkan
H5414

אֶת־
–
H0853

צַוָּאר֔וֹ
lehernya

ל בְּעֹ֖
di–bawah–kuk
H5923

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

בָּבֶל֑
Babel
H0894

בַּחֶרֶב֩
dengan–pedang
H2719

ב וּבָרָעָ֨
dan–dengan–kelaparan
H7458

בֶר וּבַדֶּ֜
dan–dengan–penyakit–sampar
H1698

ד אֶפְקֹ֨
akan–Kuhukum

עַל־
–

הַגּ֤וֹי
bangsa

הַהוּא֙
itu
H1931

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

עַד־
sampai–
H5704

י תֻּמִּ֥
Aku–menghabiskan
H8552

ם אֹתָ֖
mereka
H0853

בְּיָדֽוֹ׃
dengan–tangannya
H3027

Tetapi bangsa dan kerajaan yang tidak mau takluk kepada Nebukadnezar, raja Babel, dan yang tidak mau 
menyerahkan tengkuknya ke bawah kuk raja Babel, maka bangsa itu akan Kuhukum dengan pedang, kelaparan 
dan penyakit sampar, demikianlah firman TUHAN, sampai mereka Kuserahkan ke dalam tangannya.

אַתֶּם9 וְ֠
dan–kamu

אַל־
jangan–
H0408

תִּשְׁמְע֨וּ
kamu–mendengarkan
H8085

אֶל־
kepada–
H0413

ם נְבִיאֵיכֶ֜
nabi–nabimu
H5030

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

ם סְמֵיכֶ֗ קֹֽ
para–penenung
H7080

֙ וְאֶל
dan–kepada
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
mimpi–mimpimu
H2472

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

נְנֵיכֶ֖ם עֹֽ
para–peramal

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

כַּשָּׁפֵיכֶם֑
para–penyihir
H3786

אֲשֶׁר־
yang–

ם הֵ֞
mereka
H1992

ים אֹמְרִ֤
berkata
H0559

אֲלֵיכֶם֙
kepadamu
H0413

ר לֵאמֹ֔
dengan–berkata
H0559

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

תַעַבְד֖וּ
kamu–melayani
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babel
H0894

Mengenai kamu, janganlah kamu mendengarkan nabi-nabimu, juru-juru tenungmu, juru-juru mimpimu, tukang-
tukang ramalmu dan tukang-tukang sihirmu yang berkata kepadamu: Janganlah kamu mau takluk kepada raja 
Babel!

י10 כִּ֣
karena

קֶר שֶׁ֔
dusta
H8267

הֵ֖ם
mereka
H1992

נִבְּאִ֣ים
bernubuat
H5012

לָכֶם֑
kepadamu

עַן לְמַ֨
supaya
H4616

יק הַרְחִ֤
menjauhkan
H7368

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

מֵעַל֣
dari–atas

ם אַדְמַתְכֶ֔
tanahmu
H0127

י וְהִדַּחְתִּ֥
dan–Aku–akan–menghalau
H5080

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

ם׃ וַאֲבַדְתֶּֽ
dan–kamu–akan–binasa
H0006

Sebab mereka bernubuat palsu kepadamu dengan maksud menjauhkan kamu dari atas tanahmu, sehingga 
kamu Kuceraiberaikan dan menjadi binasa.

וְהַגּ֗וֹי11
tetapi–bangsa

ר אֲשֶׁ֨
yang

יא יָבִ֧
menempatkan
H0935

אֶת־
–
H0853

צַוָּאר֛וֹ
lehernya

ל בְּעֹ֥
di–bawah–kuk
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

עֲבָד֑וֹ וַֽ
dan–melayaninya
H5647

יו וְהִנַּחְתִּ֤
maka–akan–Kubiarkan
H3240

עַל־
di–atas–

אַדְמָתוֹ֙
tanahnya
H0127

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

הּ עֲבָדָ֖ וַֽ
dan–ia–akan–mengolahnya
H5647

וְיָשַׁ֥ב
dan–tinggal
H3427

הּ׃ בָּֽ
di–dalamnya
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Tetapi bangsa yang mau menaruh tengkuknya ke bawah kuk raja Babel dan yang takluk kepadanya, maka 
mereka akan Kubiarkan di atas tanahnya, demikianlah firman TUHAN, dan mereka akan mengolahnya dan diam 
di sana."

וְאֶל־12
dan–kepada–
H0413

צִדְקִיָּ֤ה
Zedekia
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

יְהוּדָה֙
Yehuda
H3063

רְתִּי דִּבַּ֔
aku–berbicara
H1696

כְּכָל־
sesuai–dengan–semua–
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
perkataan–perkataan
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

ר לֵאמֹ֑
dengan–berkata
H0559

יאוּ הָבִ֨
bawalah
H0935

אֶת־
–
H0853

ם צַוְּארֵיכֶ֜
leher–lehermu

ל בְּעֹ֣
di–bawah–kuk
H5923

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ל בָּבֶ֗
Babel
H0894

וְעִבְד֥וּ
dan–layani
H5647

אֹת֛וֹ
dia
H0853

וְעַמּ֖וֹ
dan–rakyatnya

חְיֽוּ׃ וִֽ
dan–hiduplah
H2421

Kepada Zedekia, raja Yehuda, aku telah berbicara dengan cara yang sama, kataku: "Taruhlah tengkukmu ke 
bawah kuk raja negeri Babel, takluklah kepadanya dan kepada rakyatnya, maka kamu akan hidup.

לָמָּ֤ה13
mengapa
H4100

֙ תָמוּ֙תוּ
kamu–akan–mati
H4191

ה אַתָּ֣
engkau

ךָ וְעַמֶּ֔
dan–rakyatmu

רֶב בַּחֶ֖
oleh–pedang
H2719

בָּרָעָב֣
oleh–kelaparan
H7458

בֶר֙ וּבַדָּ֑
dan–oleh–penyakit–sampar
H1698

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
sebagaimana

ר דִּבֶּ֣
difirmankan
H1696

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

הַגּ֕וֹי
bangsa

ר אֲשֶׁ֥
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ד יַעֲבֹ֖
akan–melayani
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babel
H0894

Mengapa engkau beserta rakyatmu harus mati oleh pedang, kelaparan dan penyakit sampar seperti yang 
difirmankan TUHAN tentang bangsa yang tidak mau takluk kepada raja Babel itu?

ל־14 וְאַֽ
dan–jangan–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
kamu–mendengarkan
H8085

אֶל־
kepada–
H0413

דִּבְרֵ֣י
perkataan–perkataan
H1697

ים הַנְּבִאִ֗
para–nabi
H5030

ים הָאֹמְרִ֤
yang–berkata
H0559

אֲלֵיכֶם֙
kepadamu
H0413

ר לֵאמֹ֔
dengan–berkata
H0559

א ֹ֥ ל
jangan
H3808

תַעַבְד֖וּ
kamu–melayani
H5647

אֶת־
–
H0853

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

בָּבֶל֑
Babel
H0894

י כִּ֣
karena

קֶר שֶׁ֔
dusta
H8267

הֵ֖ם
mereka
H1992

ים נִבְּאִ֥
bernubuat
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kepadamu

Janganlah dengarkan perkataan nabi-nabi yang berkata kepadamu: Janganlah kamu mau takluk kepada raja 
Babel! Sebab mereka bernubuat palsu kepadamu.

י15 כִּ֣
karena

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

שְׁלַחְתִּים֙
Aku–mengutus–mereka
H7971

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וְהֵ֛ם
dan–mereka
H1992

ים נִבְּאִ֥
bernubuat
H5012

י בִּשְׁמִ֖
dalam–nama–Ku
H8034

קֶר לַשָּׁ֑
dengan–dusta
H8267

עַן לְמַ֨
supaya
H4616

י הַדִּיחִ֤
Aku–menghalau
H5080

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

ם וַאֲבַדְתֶּ֔
dan–kamu–akan–binasa
H0006

ם אַתֶּ֕
kamu

ים וְהַנְּבִאִ֖
dan–para–nabi
H5030

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
yang–bernubuat
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kepadamu

Sebab Aku tidak mengutus mereka, demikianlah firman TUHAN, tetapi mereka bernubuat palsu demi nama-Ku, 
sehingga kamu Kuceraiberaikan dan menjadi binasa bersama-sama dengan nabi-nabi yang bernubuat 
kepadamu itu."
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וְאֶל־16
dan–kepada–
H0413

הַכֹּהֲנִים֩
para–imam
H3548

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

כָּל־
semua–
H3605

ם הָעָ֨
rakyat

הַזֶּ֜ה
ini
H2088

רְתִּי דִּבַּ֣
aku–berbicara
H1696

ר לֵאמֹ֗
dengan–berkata
H0559

֮ כֹּה
demikian
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָה֒
TUHAN
H3068

ל־ אַֽ
jangan–
H0408

תִּשְׁמְע֞וּ
kamu–mendengarkan
H8085

אֶל־
kepada–
H0413

דִּבְרֵ֣י
perkataan–perkataan
H1697

ם יאֵיכֶ֗ נְבִֽ
nabi–nabimu
H5030

ים נִּבְּאִ֤ הַֽ
yang–bernubuat
H5012

לָכֶם֙
kepadamu

ר לֵאמֹ֔
dengan–berkata
H0559

הִנֵּ֨ה
lihatlah
H2009

כְלֵי֧
perkakas–perkakas
H3627

בֵית־
rumah–

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

ים מוּשָׁבִ֥
akan–dikembalikan
H7725

לָה מִבָּבֶ֖
dari–Babel
H0894

ה עַתָּ֣
sekarang
H6258

מְהֵרָ֑ה
dengan–segera
H4120

י כִּ֣
karena

קֶר שֶׁ֔
dusta
H8267

מָּה הֵ֖
mereka
H1992

ים נִבְּאִ֥
bernubuat
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kepadamu

Juga kepada imam-imam dan kepada seluruh rakyat itu aku berbicara, kataku: "Beginilah firman TUHAN: 
Janganlah dengarkan perkataan nabi-nabimu yang bernubuat kepadamu: Sesungguhnya, perkakas-perkakas 
rumah TUHAN tidak berapa lama lagi akan dibawa kembali dari Babel! Sebab mereka bernubuat palsu 
kepadamu.

אַל־17
jangan–
H0408

תִּשְׁמְע֣וּ
mendengarkan
H8085

ם אֲלֵיהֶ֔
mereka
H0413

עִבְד֥וּ
layani
H5647

אֶת־
–
H0853

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

חְי֑וּ וִֽ
dan–hiduplah
H2421

לָמָּ֧ה
mengapa
H4100

הְיֶה֛ תִֽ
menjadi
H1961

יר הָעִ֥
kota

הַזֹּ֖את
ini
H2063

ה׃ חָרְבָּֽ
reruntuhan
H2723

Janganlah kamu mendengarkan mereka, takluklah kepada raja Babel, maka kamu akan hidup. Mengapa kota ini 
harus menjadi reruntuhan?

וְאִם־18
tetapi–jika–

נְבִאִ֣ים
nabi–nabi
H5030

ם הֵ֔
mereka
H1992

וְאִם־
dan–jika–

יֵשׁ֥
ada
H3426

דְּבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ם אִתָּ֑
pada–mereka
H0854

יִפְגְּעוּ־
hendaklah–mereka–memohon–
H6293

נָא֙
kiranya
H4994

יהוָה֣ בַּֽ
kepada–TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

לְבִלְתִּי־
supaya–jangan–
H1115

אוּ בֹ֜
pergi
H0935

׀הַכֵּלִ֣ים 
perkakas–perkakas
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֣
yang–tersisa
H3498

בְּבֵית־
di–rumah–

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

ית וּבֵ֨
dan–di–rumah

מֶ֧לֶךְ
raja
H4428

יְהוּדָ֛ה
Yehuda
H3063

֖�ם וּבִירוּשָׁלִַ
dan–di–Yerusalem
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
ke–Babel
H0894

פ
P

Jika memang mereka itu nabi dan jika ada firman TUHAN pada mereka, baiklah mereka mendesak kepada 
TUHAN semesta alam, supaya perkakas-perkakas yang masih tinggal dalam rumah TUHAN dan dalam istana raja 
Yehuda dan di Yerusalem itu jangan diangkut ke Babel.
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י19 כִּ֣
karena

ה כֹ֤
demikian
H3541

אָמַר֙
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

אֶל־
tentang–
H0413

ים עַמֻּדִ֔ הָֽ
tiang–tiang
H5982

וְעַל־
dan–tentang–

הַיָּ֖ם
laut
H3220

וְעַל־
dan–tentang–

הַמְּכֹנ֑וֹת
alas–alas
H4350

֙ וְעַל
dan–tentang

יֶתֶ֣ר
sisa

ים הַכֵּלִ֔
perkakas–perkakas
H3627

ים הַנּוֹתָרִ֖
yang–tersisa
H3498

יר בָּעִ֥
di–kota

את׃ הַזֹּֽ
ini
H2063

Sebab beginilah firman TUHAN semesta alam tentang tiang-tiang, bejana 'laut' dan galang, tentang sisa 
perkakas-perkakas yang masih tinggal di kota ini,

ר20 אֲשֶׁ֣
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ם לְקָחָ֗
diambil
H3947

נְבֽוּכַדְנֶאצַּר֙
Nebukadnezar
H5019

מֶלֶ֣ךְ
raja
H4428

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

גְלוֹתוֹ בַּ֠
ketika–membuang
H1540

אֶת־
–
H0853

ה   יְכָונְיָ֨
Yekhonya
H3204

בֶן־
anak–

ים יְהוֹיָקִ֧
Yoyakim
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

יְהוּדָ֛ה
Yehuda
H3063

֖�ם מִירֽוּשָׁלִַ
dari–Yerusalem
H3389

בָּבֶלָ֑ה
ke–Babel
H0894

וְאֵ֛ת
dan–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

י חֹרֵ֥
para–bangsawan
H2715

ה יְהוּדָ֖
Yehuda
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
dan–Yerusalem
H3389

ס
S

yang tidak diambil oleh Nebukadnezar, raja Babel, ketika ia mengangkut Yekhonya bin Yoyakim, raja Yehuda, ke 
dalam pembuangan beserta segala pemuka Yehuda dan Yerusalem, dari Yerusalem ke Babel, --

י21 כִּ֣
karena

ה כֹ֥
demikian
H3541

אָמַ֛ר
berfirman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

עַל־
tentang–

ים הַכֵּלִ֗
perkakas–perkakas
H3627

הַנּֽוֹתָרִים֙
yang–tersisa
H3498

ית בֵּ֣
di–rumah

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ית וּבֵ֥
dan–di–rumah

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ה יְהוּדָ֖
Yehuda
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
dan–di–Yerusalem
H3389

sungguh, beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel, tentang perkakas-perkakas yang masih tinggal itu 
di rumah TUHAN dan di istana raja Yehuda dan di Yerusalem:

לָה22 בָּבֶ֥
ke–Babel
H0894

אוּ יוּבָ֖
akan–dibawa
H0935

מָּה וְשָׁ֣
dan–di–sana
H8033

הְי֑וּ יִֽ
akan–ada
H1961

ד עַ֠
sampai
H5704

י֣וֹם
hari
H3117

י פָּקְדִ֤
Aku–memperhatikan

אֹתָם֙
mereka
H0853

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

עֲלִיתִים֙ וְהַֽ
dan–akan–Kubawa–naik
H5927

ים יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
dan–akan–Kukembalikan
H7725

אֶל־
ke–
H0413

הַמָּק֖וֹם
tempat
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

פ
P

Semuanya akan diangkut ke Babel dan akan tinggal di sana sampai kepada hari Aku memperhatikannya lagi, 
demikianlah firman TUHAN, lalu membawanya kembali ke tempat ini."
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